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Itamerensuomen kasikirja 
saksaksi 

ARvo LAANEST Einfiihrung in die ostseefin
nischen Sprachen. Tekijan kasikirjoituk
sesta saksantanut Hans-Hermann Bar
tens. Wiesbaden 1982. 349 s. 

»Einftihrung» on ajantasaistettu ja sak
saksi kaannetty laitos Laanestin v. 1975
ilmestyneesta teoksesta »Sissejuhatus
laanemeresoome keeltesse». Alkuperais
versionsa tapaan se on pateva rautaisan
nos keskeista tietoutta itamerensuomalai
sista kielista. Kuten on helppo ymmartaa,
teoksen paapaino on itamerensuomen
historiallisessa aanne- ja muoto-opissa.
Tama johtuu tutkimustilanteesta: vaikka
esim. suomea ja viroa on tarkasteltu san
gen vaihtelevistakin nakokulmista, kaik
kiin ims. kieliin eivat yhta monipuoliset
otteet ole ulottuneet.

Koska »Sissejuhatus»-teoksesta on Vi
rittajassa ilmestynyt perusteellinen arvos
telu (Seppo Suhonen 1977) ja »Einfi.ih
rung» noudattaa rakenteeltaan ja suu
rimmaksi osaksi sisalloltaankin alkupe
raisversiota, ei tassa tarvitse puuttua yksi
tyiskohtiin. Uutta kirjallisuutta on uudis
versiossa otettu huomioon vuoden 1981 
alkuun asti. Muutoksia on sen perusteella 
tullut mm. jaksoihin, jotka kasittelevat 
itamerensuomalaisten etnista historiaa, 
itamerensuomalaisten kielten tutkimusta 
ja eraita muoto-opin seikkoja. Edellisen 
version valmistumisen jalkeen ilmestynyt
ta kirjallisuutta on toki selostettu muissa
kin yhteyksissa. 

»Einfi.ihrung» on tavattoman sisallokas
teos. Yksityisten ims. kielten kannalta ei 
teoksen rakenne kenties ole havainnolli
sin mahdollinen, mutta itamerensuomen 
yleisista ominaisuuksista ja tarkeimmista 
sita jakavista isoglosseista se tarjoaa sel
kean kuvan. Portaittain kantasuomesta 
yksityisiin ims. kieliin etenevan aannehis
torian lisaksi teoksessa on luvut mm. 
morfologiasta, eraista syntaksin kysy
myksista ja lainasanakerrostumista; lisak
si teos esittelee eri kielten tarkeimmat 
tuntomerkit, murrejaon ja perustiedot 

N 



Kirjallisuutta 

kielten kirjallisesta kaytosta. Nakokulma kielten kansainvalista tutkimusta ja ope-

sopii oivallisesti mm. itamerensuomen tie- tusta. 

teelliseen opetukseen. 
Teoreettisissa kannanotoissaan »Ein- T APANI LEHTI E 

fiihrung» on varovainen. Kuten hyvan 

kasi kirjan tu lee, se pyrkii epaselvista 
asioista esittelemaan useamman kuin yh-

den tulkintamahdollisuuden. Tallaisissa 

yhteyksissa ei kirjoittaja yleensa peittele 

omaakaan kasitystaan. Pari esimerkkia 

astevaihtelun alalta: Entiseen tapaansa 

Laanest yha epailee astevaihtelun yleis

kantasuomalaisuutta, koska astevaihtelu 

vepsasta ja liivista suurimmaksi osaksi 
puuttuu. Laanestin mukaan astevaihtelu 

on syntynyt nahtavasti kantasuomen kes

kusalueilla ja jattanyt periferiat - vepsan 

ja liivin pohjamurteet - kenties ulkopuo

lelleen. Nakemys on vaikuttanut kanta

suomalaisten rekonstruktioiden merkin

tatapoihin siten, etta vepsan ja liivin kan

tasuomalaisiin lahtomuotoihin Laanest 

jattaa heikon asteen merkitsematta mutta 

muiden kielten lahtomuotoihin han sen 

kylla merkitsee. Laanest ei myoskaan us
ko, etta kantasuomessa olisi klusiilien 

heikkoasteisina vastineina kaytetty soin

nillisia spirantteja; hanen mukaansa 
heikkoasteiset klusiilit ovat poikenneet 

vahva-asteisista varianteistaan lahinna 

vain kvantiteetiltaan. Spiranttien (ja na
saalikonsonanttien jaljessa soinnillisten 

meediaklusiilien) asemesta han merkit

seekin heikkoasteiset variantit kestoltaan 

lyhyiksi soinnittomiksi klusiileiksi *k, *p, 
*t. Kumpikin astevaihtelua koskeva kan

ta tuo mieleen Lauri Kettu en ajatukset.

ltamerensuomalaisten kielten historia 

ei suinkaan ale niin yksiselitteista, ettei 

rinnakkaistulkinnoille ale sijaa. Itse asias

sa ne ovat tutkimuksen keskeista kaytt6-

voimaa: rikkumaton yksimielisyys on tie

teelle kuolemaksi. Laanestin »Einfiih

rung» on erinomaisen kayttokelpoinen 

kartoitus niin selvista kuin epaselvistakin 

kysymyksista. Kaikesta nakee, etta sen 

kirjoittaja hallitsee itamerensuomalaiset 
kielet ja niita koskevan kirjallisuuden pe

rin pohjin. Teoksen ilmestyminen saksak

si edistaa suuresti itamerensuomalaisten 
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